
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1389/2007,

annettu 26 päivänä marraskuuta 2007,

tiettyihin Osama bin Ladenia, al-Qaida-verkostoa ja Talebania lähellä oleviin henkilöihin ja
yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o
467/2001 kumoamisesta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 881/2002 muuttamisesta 89. kerran

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyihin Osama bin Ladenia, al-Qaida-verkos-
toa ja Talebania lähellä oleviin henkilöihin ja yhteisöihin koh-
distuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä sekä Afganista-
niin suuntautuvan tiettyjen tavaroiden ja palvelujen viennin kiel-
tämisestä, Afganistanin Talebania koskevien lentokiellon ja va-
rojen sekä muiden taloudellisten resurssien jäädyttämisen laajen-
tamisesta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 467/2001 ku-
moamisesta 27 päivänä toukokuuta 2002 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 881/2002 (1) ja erityisesti sen 7 artiklan
1 kohdan ensimmäisen luetelmakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 881/2002 liitteessä I on luettelo hen-
kilöistä, ryhmistä ja yhteisöistä, joita asetuksessa tarkoi-

tettu varojen sekä muiden taloudellisten resurssien jäädyt-
täminen koskee.

(2) Yhdistyneiden Kansakuntien turvallisuusneuvoston pako-
tekomitea päätti 14 päivänä marraskuuta 2007 muuttaa
luetteloa henkilöistä, ryhmistä ja yhteisöistä, joita varojen
ja muiden taloudellisten resurssien jäädyttäminen koskee.
Sen vuoksi liite I olisi muutettava vastaavasti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 881/2002 liite I tämän asetuksen
liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona
se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 26 päivänä marraskuuta 2007.

Komission puolesta
Eneko LANDÁBURU

Ulkosuhteiden pääosaston pääjohtaja

FIL 310/6 Euroopan unionin virallinen lehti 28.11.2007

(1) EYVL L 139, 29.5.2002, s. 9. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 1291/2007 (EUVL
L 287, 1.11.2007, s. 12).



LIITE

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 881/2002 liite I seuraavasti:

1) Poistetaan oikeushenkilöiden, ryhmien ja yhteisöjen luettelosta seuraavat kohdat:

”(a) AKIDA BANK PRIVATE LIMITED (aikaisemmin AKIDA ISLAMIC BANK INTERNATIONAL LIMITED); (aikaisem-
min IKSIR INTERNATIONAL BANK LIMITED); c/o Arthur D. Hanna & Company; 10 Deveaux Street, Nassau,
Bahama; P.O. Box N-4877, Nassau, Bahama.

(b) AKIDA INVESTMENT CO. LTD, (alias AKIDA INVESTMENT COMPANY LIMITED); (aikaisemmin AKIDA BANK
PRIVATE LIMITED); c/o Arthur D. Hanna & Company; 10 Deveaux Street, Nassau, Bahama; P.O. Box N-4877,
Nassau, Bahama.

(c) GULF CENTER S.R.L., Corso Sempione 69, 20149 Milano, Italia; verotunnus: 07341170152; alv-tunniste: IT
07341170152.

(d) MIGA-MALAYSIAN SWISS, GULF AND AFRICAN CHAMBER, (aikaisemmin GULF OFFICE ASSOC. PER LO
SVILUPPO COMM. IND. E TURIS. FRA GLI STATI ARABI DEL GOLFO E LA SVIZZERA). Osoite: Via Maggio
21, P.O. Box 216, 6909 Lugano, Sveitsi. Lisätietoja: MIGAn puheenjohtaja on Ahmed Idris Nasreddin.

(e) Hotel Nasco (alias Nasco Business Residence Center SAS Di Nasreddin Ahmed Idris EC). Osoite: Corso Sempione
69, 20149 Milano, Italia; muita tietoja: a) verotunnus 01406430155, b) arvonlisäverotunniste: IT 01406430155.

(f) Nasco Nasreddin Holding A.S. Osoite: a) Demirhane Caddesi, No: 219, Zemin Kat, Zeytinburnu, Istanbul, Turkki,
b) Cobancesme San. Genc Osman Sok. No: 12, Yenibosna, Istanbul, Turkki. Huomautus: b kohdan osoite on
viimeisin kyseiselle toimijalle merkitty osoite Turkin valtionkassan ulkomaaninvestointien arkistossa.

(g) NASCOSERVICE S.R.L., Corso Sempione 69, 20149 Milano, Italia; verotunnus: 08557650150; alv-tunniste: IT
08557650150.

(h) NASCOTEX S.A., (alias INDUSTRIE GENERALE DE FILATURE ET TISSAGE); (alias INDUSTRIE GENERALE DE
TEXTILE); KM 7 Route de Rabat, BP 285, Tanger, Marokko; KM 7 Route de Rabat, Tanger, Marokko.

(i) NASREDDIN COMPANY NASCO SAS DI AHMED IDRIS NASREDDIN EC, Corso Sempione 69, 20149 Milano,
Italia; verotunnus: 03464040157; alv-tunniste: IT 03464040157.

(j) NASREDDIN FOUNDATION, (alias NASREDDIN STIFTUNG); c/o Rechta Treuhand-Anstalt, Vaduz, Liechtenstein.

(k) NASREDDIN GROUP INTERNATIONAL HOLDING LIMITED, (alias NASREDDIN GROUP INTERNATIONAL HOL-
DINGS LIMITED); c/o Arthur D. Hanna & Company; 10 Deveaux Street, Nassau, Bahama; P.O. Box N-4877,
Nassau, Bahama.

(l) NASREDDIN INTERNATIONAL GROUP LIMITED HOLDING, (alias NASREDDIN INTERNATIONAL GROUP LTD.
HOLDING); c/o Rechta Treuhand-Anstalt, Vaduz, Liechtenstein; Corso Sempione 69, 20149, Milano, Italia.”

2) Poistetaan luonnollisten henkilöiden luettelosta seuraava kohta:

”Ahmed Idris Nasreddin (alias a) Nasreddin, Ahmad I.; b) Nasreddin, Hadj Ahmed; c) Nasreddine, Ahmed Idriss; d)
Idris Ahmed Nasreddin). Osoite: a) Corso Sempione 69, 20149 Milano, Italia, b) Piazzale Biancamano, Milano, Italia, c)
10, Route De Cap Spartel, Tanger, Marokko, d) No 10, Rmilat, Villa Nasreddin, Tanger, Marokko, e) Via Maggio 21,
P.O. Box 216, 6909 Lugano, Sveitsi. Syntynyt 22.11.1929 Adi Ugrissa, Etiopiassa (nykyisessä Eritreassa). Italian
kansalainen. Henkilötunnus: italialainen henkilökortti nro AG 2028062 (voimassaolo päättyi 7.9.2005 ulkomainen
henkilökortti nro K 5249. Italian verotunnus: NSRDRS29S22Z315Y. Lisätietoja: a) jätti vuonna 1994 asuinpaikkansa
osoitteessa 1 via delle Scuole, 6900 Lugano, Sveitsi, ja muutti Marokkoon, b) Miga-Malaysian Swiss, Gulf and African
Chamberin puheenjohtaja.”
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